
Moarteascuts byrde
 
Oversatt fra Latin av Ulrik Dahl
 
I dette kammer hviler han som var kjent som Trans Silvanias Svøpe. Tronraner og ring-stjeler, 
måtte hans navn være tusen ganger forbannet. Vi, de hellige vokterne av Orbis Lethum, 
forbanner hans navn til evig tid for de ugjerninger han har gjort mot vår slekt og mot Trans 
Silvanias folk. Måtte den mektige Orbis Lethum og dens bror, Orbis Competentia, holde hans 
ånd og hans legme fanget i en tilstand som hverken er død eller liv inntil Herren Kristus, som 
skal dømme levende og døde, tilslutt kommer tilbake. Da skal hans ugjerninger gjenfortelles og 
hans synder sones. Ve deg, du sønn av Iskariot, for skjærsilden vil du aldri unslippe, vi kaller 
deg for evig Den Forbannede.
 
Vi, av slekten Moarteascut, er gitt den hellige oppgave å vokte den mektige Orbis Lethum. Vi 
er skjoldet mot Dødens Ring. Siden Romerrikets fall har dette vært vår oppgave. Vi slo rot i 
disse fjellene den gang keiserne fortsatt regjerte i den evige stad. Og til disse fjellene kom så 
Den Forbannede. Han smigret oss med søte ord og kastet blår i øynene på oss. Vi gav han 
husly og mat. Vår belønning var at ringen vi var satt til vokte, ble stjålet fra oss. Hvordan Den 
Forbannede kunne passere uhindret gjennom forseglede dører, forbi vakter og feller forstod vi 
ikke før vi lærte hans rette navn. Hans virkelige navn var Kruel, ætling av Judas Iskariot og nå 
bærer av ikke bare en, men to Orbis.
 
Ulykkene som rammet oss ville ingen ende ta. Før vi fikk samlet våre folk til et motangrep mot 
Den Forbannede, ble vi forvist fra disse land av biskop Horrong. Vi kunne ikke løfte våpen mot 
en av herrens menn, hvor en forblindet han måtte være, og forlot våre hjem i fjellene.
 
Vi søkte mot vest og grunnla en ny stor slekt. Der levde vi i fred og velstand. Men våre øyne 
søkte vaktsomt mot fjellene i øst. Da vi hørte at det var brutt ut borgerkrig, og folkene hadde 
reist seg mot Den Forbannede, viste vi at vår tid var kommet. Vi reiste en hær på tusen ryttere 
i panser og plate og satte marsj. Da vi kom fram var det meste over. Oppstanden hadde tatt til 
i det Den Forbannede var i hærtog i Øst og hans slott hadde falt. Men på uforklarlig vis hadde 
han og hans soldater dukket opp mitt i borgen og en blodig kamp hadde oppstått. Da vi ankom, 
inntok vi med letthet slottet og besatte det. Da steg det fra de dypeste katakombene opp en 
latter hinsides all forstand og brått var Den Forbannede i blandt oss. Hundre sverdslag bet ikke 
på han. Tusen piler prellet av. Vår soldater falt som fluer for hans veldige vrede. Det var i denne 
stund at jeg og mine lærde brødre trådde fram. Vi kalte på Orbis Lethums makt, som vi har en 
spesielt bånd til. Vi snudde dens kraft innover og fanget Den Forbannede i den tilstanden han 
nå er i. Den Forbannede, hvor mektig han enn måtte være, hadde ikke mestret alle av ringens 
mysterier. Ved hjelp av Orbis Lethum og Orbis Competentia, sperret vi han inne i denne, den 
dypeste krypt i hans slott. 
 
Av oss var det ikke mer enn en blandt ti tilbake. Jeg og mine brødre sverget en ed på å vokte 
dette kammer, og la denne oppgaven gå i arv fra far til sønn, inntil Herren Kristus selv frir oss 
fra dette verv. De andre av vår slekt vender tilbake til Bayern og vårt nye hjem. De bærer ikke 



lenger vår slekts gamle navn, Moarteascut, men har tatt til å kalle seg ved et navn som passer 
de nye landene bedre. For min del bruker jeg begge, for vi er en slekt i Herrens øyne og vi har 
en oppgave her på jorden. Herren våke over oss, alltid.
 
Fader Gregorius Moarteascut Tötenskiold
 


